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Ministero della Pubblica Istruzione - Ministrstvo za javno šolstvo

Ufficio Scolastico Regionale per il Friuli-Venezia Giulia – Direzione Generale 

Deželni šolski urad za Furlanijo-Julijsko Krajino – Ravnateljstvo
Ufficio per l’istruzione in lingua slovena/Uff. V - Urad za slovenske šole/Odd. V 
Via/ul. Sant’Anastasio, 12 - 34134 TRIESTE/TRST - tel. 040/4194.111 - fax 040/4194.169

e-mail: direzione-friuliveneziagiulia@istruzione.it
web: http//www.scuola.fvg.it


Prot. n. / št.: 8788/C7




                               Trieste/ Trst,   21.07. 2008
	IL DIRIGENTE DELL'UFFICIO PER L'ISTRUZIONE IN LINGUA SLOEVNA 
VISTO il decreto legislativo del 16 aprile 1994, n. 297, con il quale è stato approvato il testo unico delle disposizioni legislative in materia di istruzione, relative alle scuole di ogni ordine e grado; 
VISTA la legge n. 124 del 3 maggio 1999, recante disposizioni urgenti in materia di personale scolastico e in particolare gli artt. 1, 2, 4, 6 e 11 comma 9; 
VISTO il D.M. 27 marzo 2000 n. 123, regolamento recante norme sulle modalità di integrazione e aggiornamento delle graduatorie permanenti previste dalla legge sopracitata;
VISTO il decreto dirigenziale del 16 marzo 2007 concernente l'integrazione e l'aggiornamento delle graduatorie permanenti del personale docente ed educativo per gli aa. ss. 2007/2008 e 2008/2009, trasformate dalla legge 296/06 in graduatorie ad esaurimento; 
VISTO il Decreto del Direttore Generale dell'Ufficio scolastico Regionale per il Friuli Venezia Giulia prot. n°  3578/C7 del 6 aprile 2007 riguardante l'integrazione e l'aggiornamento delle graduatorie ad esaurimento del personale docente delle scuole con lingua di insegnamento slovena per gli aa. ss. 2007/2008 e 2008/2009; 
VISTO il Decreto del Direttore Generale dell'Ufficio scolastico Regionale per il Friuli Venezia Giulia prot. nr. 7916/C7 del 20.07.2007, con il quale sono state pubblicate le graduatorie ad esaurimento definitive;
VISTO il Decreto Ministeriale n. 35 del 02.04.2008 che prevede l’inserimento a pieno titolo per gli iscritti con riserva in attesa del conseguimento del titolo;
VISTE le dichiarazioni sostitutive presentate a questo Ufficio:

ESAMINATE e valutate le domande per 
l'iscrizione a pieno titolo nelle  graduatorie ad esaurimento delle scuole con lingua d'insegnamento slovena del personale docente;
VISTI gli errori materiali riscontrati nella valutazione del punteggio per i servizi dichiarati nelle domande delle candidate SAMEC Martina (TS, 14/07/1974), ŠTOKA Alenka (TS, 07/02/1981) e CAHARIJA Nataša (TS, 10/10/1975), e per i titoli inerenti altre abilitazioni di BOGATEC Arianna (TS, 16/06/1969), RUSTIA Francesca (TS 10/07/1970) e MILIČ Maria (TS 15/08/1959);
RITENUTO di dover procedere, in autotutela, alla correzione degli errori materiali riscontrati;

RITENUTO, a seguito della nota dell’Ufficio Legislativo del M.P.I. prot.n. A00/uffleg/3010 del 4 luglio 2007 di mantenere nella presente graduatoria ad esaurimento le candidate BOGATEZ Martina (TS, 04/07/1984) e SINIGOI Urška (TS, 14/04/1984) già presenti nella graduatoria ad esaurimento del 2007,  frequentanti percorsi abilitanti in uno stato dell’Unione Europea che dovranno essere riconosciuti dal Ministero ai sensi del D.L. 27 gennaio 1992, n.115 e successive integrazioni;
DECRETA

la pubblicazione con le dovute integrazioni in data 21 luglio 2008 all’Albo di questo Ufficio delle graduatorie ad esaurimento definitive del personale docente della scuola dell’infanzia, primaria e secondaria di I° e II° grado con lingua di insegnamento slovena della provincia di Trieste già pubblicate in data 20.07.2007 con decreto 7916/C7. 
Le suddette graduatorie, allegate al presente decreto, ne sono parte integrante. 
L’iscrizione con riserva, ai sensi dell’art. 7 comma 7 del Decreto del Direttore Generale per il Friuli – Venezia Giulia prot. n°  3578/C7 
del 6 aprile 2007 non dà diritto a nessun tipo di  nomina.

Avverso le modifiche apportate dalla presente pubblicazione alle graduatorie pubblicate con decreto del Direttore Generale per il Friuli – Venezia Giulia di data 20.07.2007 prot. nr. 7916/C7 può essere presentato ricorso straordinario al Presidente della Repubblica entro 120 giorni, oppure ricorso giurisdizionale al T.A.R. entro 60 giorni dalla data di pubblicazione all’albo. 
L’Amministrazione si riserva di apportare anche in sede di autotutela le eventuali modifiche e/o integrazioni e/o esclusioni che si rendessero necessarie.
	VODJA 

URADA ZA SLOVENSKE ŠOLE
Z OZIROM NA zakonodajni odlok št. 297 z dne 16. aprila 1994, s katerim je bilo odobreno poenoteno besedilo glede na pravna določila v zvezi s poukom na šolah vseh vrst in stopenj;
Z OZIROM NA zakon št. 124 z dne 3. maja 1999, ki vsebuje nujna določila za šolsko osebje, posebno na podlagi členov št. 1, 2, 4, 6 in 11, odstavka 9;
Z OZIROM NA ministrski odlok št. 123, z dne 27. marca 2000, to je pravilnik s predpisi za dopolnitev in obnovitev permanentnih lestvic, ki so predvidene po zgoraj omenjenem zakonu;
Z OZIROM NA vodstveni odlok z dne 16. marca 2007, ki zadeva dopolnitev in posodobitev permanentnih lestvic učnega in vzgojnega osebja za šolski leti 2007/2008 in 2008/2009, ki so z zakonom 296/06 spremenjene v lestvice uporabne do imenovanja vseh kanditatov;
Z OZIROM NA odlok št. 3578/C7 deželnega šolskega ravnatelja za Furlanijo Julijsko krajino  z dne 6. aprila 2007, ki zadeva dopolnitev in posodobitev lestvic, ki bodo uporabne do imenovanja vseh kanditatov, učnega in vzgojnega osebja šol s slovenskim učnim jezikom za šolski leti 2007/2008 in 2008/2009;
Z OZIROM NA odlok deželnega šolskega ravnatelja za Furlanijo Julijsko krajino  št. 7916/C7 z dne 20. 07.2007, s katerim so bile objavljene dokončne pokrajinske lestvice, uporabne do imenovanja vseh kandidatov;

Z OZIROM NA ministrski odlok št. 35 z dne 2. aprila 2008, ki predvideva polnopravno vključitev kandidatov, ki so pogojno na lestvici do osvojitve predvidenega naslova;
Z OZIROM NA  osebne izjave, ki so jih interesenti predstavili temu uradu:

POTEM KO SO BILE PREGLEDANE prošnje za 
polnopravno vključitev v pokrajinske lestvice, uporabne do imenovanja vseh kanditatov, učnega osebja šol s slovenskim učnim jezikom ;
Z OZIROM na ugotovljene napake pri določanju točk za opravljeno službo glede na to, kar so v prošnjah izjavile kandidatke SAMEC Martina (TS, 14.7. 1974), ŠTOKA  Alenka (TS, 7.2. 1981) in CAHARIJA Nataša (TS, 10.10.1975), in za dodatne habilitacijske naslove  kandidatk BOGATEC Arianne (TS, 16.6.1969), RUSTIA Francesce (TS, 10.7.1970) in MILIČ Marie  (TS, 15.8.1959);
PO UGOTOVITVI, da mora Urad popraviti omenjene napake;

PO ODLOČITVI, da po prejemu dopisa št. A00/uffleg/3010 z dne 4. julija 2007 obdržimo v pokrajinski lestvici kandidatki BOGATEZ Martino (TS, 04.07.1984) in SINIGOI Urško (TS, 14.04.1984), ki sta bili že pogojno vključeni v pokrajinski lestvici leta 2007 s pridržkom, v kolikor obiskujeta univerzitetni študij v eni od držav Evropske unije s končno diplomo s habilitacijsko vrednostjo, ki jo bo moralo ministrstvo potrditi na osnovi delegiranega zakona z dne 27. januarja 1992,  št. 115 in naknadnih dopolnil;
ODREJA

da se na oglasni deski tega Urada dne 21. julija 2008 objavijo dokončne lestvice, uporabne do imenovanja vseh kandidatov učnega osebja otroških vrtcev, osnovnih, nižjih in višjih srednjih šol s slovenskim učnim jezikom v tržaški pokrajini, ki so bile že objavljene dne 20. julija 2007 z odlokom št. 7916/C7.
Omenjene lestvice, priložene tej odredbi, so sestavni del tega odloka.
Pogojno vpisani kandidati, na osnovi 7. odstavka 7. člena odloka deželnega šolskega ravnatelja za Furlanijo Julijsko krajino, št. 3578/C7, z dne 6. aprila 2007, nimajo pravice do nobene vrste imenovanja.
Proti spremembam, ki jih pričujoči odlok vnaša v lestvice, objavljene 20. julija 2007 z odlokom Deželnega šolskega ravnatelja za Furlanijo-Julijsko krajino št. 7916/C7, je mogoče vložiti priziv na Predsednika republike v roku 120 dni ali na Deželno upravno sodišče – T.A.R., v roku 60 dni po objavi tega odloka na oglasni deski.
Pristojni urad si tudi pridržuje pravico, da bo v lestvice po potrebi vnesel morebitne popravke in/ali dopolnitve in/ali izključitve.
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Tomaž SIMČIČ
AI DIRIGENTI SCOLASTICI DELLE SCUOLE SLOVENE NELLA PROVINCIA DI TRIESTE/ RAVNATELJEM ŠOL S SLOVENSKIM UČNIM JEZIKOM V TRŽAŠKI POKRAJINI
ALLE OO.SS. – LORO SEDI / SINDIKALNIM ORGANIZACIJAM

ALL'ALBO / NA OGLASNO DESKO

AGLI ATTI / AD ACTA
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Resp. del proc. / odg. za postopek:

Tamara PAULETTI
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